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* Leave your country, your people,
.and your father’s household and

go to the land | will show you. |
will make you into a great
N ation and | will bless you ...
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“This man will net be your heir,
but a son coming from your

own body will be your heir.” ...
el ”L‘ook up at the heavens and



JHSAIZE, FERMAEFN

- 7:';75\07":0 *’[ﬂit(:(i\ INT )L

L LLVSISTRADKTIEN
- W e, L Ih LD ERD E
ZAIZA-TLI=&LYy, =L
FE&KIZ&EH>T. FitEE5EZ

~ Lhb..] BlttiEdi6:1-2

, Now Sarai ... had borne him

B | no children. But she had an
. Egyptian maidservant named
~ Hagar ... “Go, sleep with my

maidservant; perhaps | can
. build a family through her.”
Gen 16:1-2
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| S Now Sarai ... had borne him
7""75“9 g EO chi.Idren. .But she had an
- Egyptian maidservant named
Eihé%w ~ Hagar ... “Go, sleep with my
.. coming from your maidservant; perhaps | can
own body ... '~ build a family through her.”
T Gen 16:1-2
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) ... Sarai his wife took her
Egyptian maidservant Hagar

# and gave her to her husband
. tobehiswife”  Gen 16:3
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Bttt EE16:4,6

... She conceived. ... She

began to despise her
mistress. ... Then Sarai

mistreated Hagar; so she

fled from her.
Gen 16:4,6
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The angel of the Lord found
Hagar ...

... where have you
come from

... where are you going?
Gen 16:7-8
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The Lord has heard * BOFEED
of your misery + 122V ITILERTIT

s WIIRBIT ARNTITHXLT
BllttE216:9-12

* Go back to your mistress

| will increase...descendants
* You will have a son

* Name him Ishmael

* Live in hostility ... brothers
Gen 16:9-12
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RS 15:3 e Prov 15:3

e EFZIZHEDOHITFEMAN * The eyes of the LORD are
EANZLEANZTLRTSH everywhere, keeping
Y (3 watch on the wicked and
e ££E59.11 the good.

. & HBEMBAILH ° Psa9:10
-1k VEEL, . H5Tf- * Those who know your

ZHKOAANIZRIET name will trust in you, for

HBNDZEDTELY, you, LORD, have never
forsaken those who seek
you.
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B 5L D FH / The God Who Sees

Psa 103:8-14
Compassionate
Gracious

Slow to anger
Abounding in love
Pro 5:21

For a man’s ways are in
full view of the Lord, and
he examines all his paths.
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Matt 10:29-31

Yet not one of them will fall
to the ground apart from
the will of your Father.
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1 Pet 5:7

\ Cast all your anxiety
oy | on him because he

,{j(f“ / Mes for you.
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